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MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Çalışma Bakanlığınca hazırlanan ve Türkiye Büyük Millet Meclisine arzı Bakanlar Kuru­
lunca 20 . 1 . 1967 tarihinde kararlaştırılan «Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Kırallığı arasın­
da imzalanan Sosyal Güvenlik hakkında Genel Sözleşmenin onaylanmasının uygun bulunduğu­
na dair kanun tasarısı» gerekçesi ve ilişikleriyle birlikte sunulmuştur. 

Gereğinin yapılmasını rica ederim. 
Süleyman Demirel 

Başbakan 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE BELÇİKA Ki! «ALLIĞI ARASINDA SOSYAL GÜVENLİK 
HAKKINDA GENEL SÖZLEŞMENİN ONALANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAİR KANUNİ1 N GEREKÇESİ" 

Madde 1. — Kanunun 1 nci maddesi Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Kırallığı arasında 
Sosyal Güvenlik konusundaki Genel Sözleşmenin onaylanmasının uygun 'bulunduğuna dairdir. 

4 Temmuz 19GG tarihinde Brüksel'de imzalanmış bulunan Sözleşmenin başlıca gayesi, iki 
.memleket vatandaşlarının, bu memleketlerde uygulanan sosyal güvenlik mevzuatı karşısında 
hak ve vecibeler bakımından eşit sayılmaları ve bu mevzuata göro hak kazanılacak yardımların 
tâyininde her iki memlekette geçen sigortalılık »sürelerinin 'birleştirilmesidir. 

Sözleşmenin ihtiva ettiği hükümler, aşağıda, Sözleşmedeki madde numaraları sırasiyie izah 
edilmiştir : 

Madde 1. — Sözleşmenin 1 nci maddesi Türk veya Belçika vatandaşı işçilerle sosyal güvenlik 
mevzuatına göre işçilerle aynı işleme tabi tutulan kimseler ve bunların aile fertlerinin bu mem­
leketlerin sosyal güvenlik tatbikatında hak ve mükellefiyetler bakımından1 eşit muamele göre­
cekleri hükmünü ihtiva etmektedir. 

(Sözleşme metninde kullanılan «İşçiler ve -benzerleri» tâbiri bir ücret karşılığı çalışan kim­
selerle sosyal güvenlik mevzuatına göre bunla ı-la aynı işleme tabi tutulan diğer çalışanlar 
gruplarını ifade etmektedir. Bu gerekçenin bundan sonraki maddelerinde «işçiler» tabiri «işçi­
ler ve benzerleri» yerine kullanılmıştır. 
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Madde 2. — Bu maddede, her iki memleket e Sözleşmenin uygulama alanına giren sosyal 

güvenlik mevzuatı sayılmaktadır. Ticaret gemi erinde çalışan gemi adamları hakkındaki uygu­
lamanın, işin özelliği dolayısiyle, bir idari an1 aşma ile tanzim edilmesi öngörülmüştür. Ayrı­
ca, Sözleşmenin bu maddede sayılan mevzuatı ilerde tadil edecek veya tamamlıyacak olan bü­
tün kanun ve tüzüklere de şâmil olacağı belir "ilmektedir. Bununla beraber, Sözleşme : 

— Yeni bir sosyal güvenlik koluna ilişkin m3vzuata, bu maksatla bir anlaşma yapıldığı tak­
dirde uygulanacak, 

— Mevcut Sosyal Güvenlik mevzuatım yeni çalışanlar kategorilerine teşmil edecek olan 
mevzuata ise, ilgili Hükümet tarafından 3 ay içinde aksine bir bildiride bulunmadığı takdirde 
uygulanacaktır. 

Madde 3. — Bu madde ile, Âkıd Tarafların elçilik ve konsolosluklarmdaki meslek memurları 
ile kançılarya kadrolarında çalışan memurlar Sözleşmenin kapsamı dışında bırakılmışlardır. 

Madde 4. — Bu maddede işçilerin hangi memlekette çalışıyorlarsa o memleketin mevzuatına ta­
bi tutulmaları esası vaz'olunmuş, bununla beraber aşağıdaki haller bu kaideden istisna edilmiştir. 

a) İş verenleri tarafından geçici olarak diğer momlcke'tite çalıştırılan işçiler, bu memleketteki 
çalışma süreleri 12 ayı geçmemek kaydiyle, mutat çalışma yerlerinin bulunduğu ülke mevzuatına 
tabi olacaklar, bu 12 aylık süre maddede açıklanan şartlarla uzatılabilecektir. 

b) Merkezi Âkıd Taraflardan birinde bulunan bir nakliyat müessesesinin çalıştırdığı işçiler mües­
sese merkezinin bulunduğu ülke mevzuatına tabi olacaklar, ancak, müessesenin diğer taraf ülkesinde 
bir şubesi veya daimî temsilciliği varsa bu şube veya temsilciliğin çalıştırdığı kimseler çalıştıkları yer 
mevzuatına tabi olacaklardır. 

c) Âkıd Taraflardan birinin bir resmî dairesine bağlı iken, geçici olarak ayrılıp diğer taraf ül­
kesine gönderilen işçiler ayrıldıkları memleket mevzuatına tabi olacaklardır. 

Madde 5. — Bu madde ile elçilik ve konsolosluklarda veya' buralardaki memurların şahsi hizmet­
lerinde çalışan işçiler 4 ncü madde şümulünde mütalâa edilmişlerdir. Ancak bu işçiler elçilik veya 
konsoloslukça temsil edilen memleketin vatandaşı oldukları takdirde bunlara iki memleket mevzuatın­
dan birini seçme hakkı tanınmıştır. 

Madde 6. — Taraflardan birinin mevzuatında, 'bir sosyal güvenlik yardımının diğer bir yardım­
la veya kazanç ile birleşmesi halinde yapılacak işlemleri tanzim eden hükümlerin diğer Âkıd Taraf 
mevzuatına göre hak kazanılmış bir sosyal güvenlik yardımı veya diğer Âkıd Taraf ülkesinde ekle 
edilen bir kazancın bahis konusu olduğu hallerde de aynen uygulanması öngörülmektedir. 

Madde 7 - 8 . — Bu maddelerde, Âkıd Tarafların birinden diğerine giden kimselerin yeni gittik­
leri memleketin hastalık ve analık sigortalan yardımlarından faydalanabilmeleri için, 

1. Yeni gittikleri memlekette işçi olarak çalışmış olmaları, 
2. Hastalık yardımı bahis konusu ise, işçilerin bu memlekete son gelişlerinde çalışabilir durumda 

bulunmaları, şart olarak vaz'olunmuş, ayrıca, yardımlardan faydalanma hakkının doğup doğmadığı­
nın tâyininde, gerekirse, her iki memlekette geçe a sigortalılık sürelerinin birleştirilmesi esası konul­
muştur. 

Madde 9. •— Sözleşmenin 7 ve 8 nci maddeleri gereğince sigortalılık sürelerinin b'irleştirilebilmesi 
için iki memleketteki sigortalılık devreleri arasında bir aydan daha uzun bir aralığın bulunmama­
sı öngörülmüştür. 

Madde 10. — Bu maddeye göre, Âkıd Taraflardan birinin hastalık sigortasına tabi olarak çalışan 
işçilerin diğer taraf ülkesinde ikamet eden aile fertleri de hastalıkları halinde sigorta sağlık yardımla­
rından faydalanabilmektedirler. 

Bu yardımlara hak kazanılıp kazanılmadığı sigortalının çalıştığı memleket mevzuatına göre, aile 
fertleri, yardımların kapsamı, süresi ve ifa şekilleri ise ikamet edilen memleket mevzuatına göre tâ­
yin olunacaktır, 
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Bu yardımların yükü, esas itibariyle, işçinin çalıştığı memleketteki kuruma ait olmaktadır. An­

cak, sözleşmede, götürü olarak tesbit edilecek olan bu masrafların yalnız dörtte üçünün yetkili ku­
rum tarafından ödenmesi öngörülmüştür. Buna nazaran bahis konusu masrafların dörtte biri ailenin 
ikamet mahallindeki kuruma yüklenmiş olmaktadır. Avrupa Ekonomik Topluluğuna dâhil memleket­
ler arasındaki sosyal güvenlik münasebetlerini tanzim eden vesikalarda da yer alan bu hüküm, yar­
dımı fiilen ifa eden kurumu tasarruflu hareket etmiye teşvik amacını gütmektedir. 

Madde 11. — Madde, bir memleketin mevzuatına tabi sigortalılarla bunların aile fertlerinin ge­
çici olarak diğer memlekette bulundukları sırada da, hastalık ve analık sigortaları sağlık yardımla­
rından faydalanabilmelerini öngörmektedir. 

Bu halde de ilgilinin yardıma müstahak olup olmadığı yetkili kurum mevzuatına göre, yardımın 
kapsam ve şekli geçici olarak bulunan memleket mevzuatına göre tâyin edilecektir. Yetkili kurum, 
bu yardımların fiilî tutarının dörtte üçünü yardımı yapmış olan kuruma ödiyecektir. 

Madde 12. — Madde, bir memleket mevzuatına göre yardımlardan faydalanmaya başlamış olan 
işçilerin, yetkili kurumun müsaadesini istihsal etmek şartiyle, ikametgâhlarını diğer memlekete nak­
letmelerine cevaz vermekte ve bu hallerde yapılacak yardımları tanzim etmektedir. 

Madde 13. — Madde, malûllük, yaşlılık veya ölüm aylığı almakta olan kimselerin hastalık sigor­
tası yardımlarından faydalanma durumlarını tesbit etmektedir. Bu maddeye göre, kendisine her iki 
memleket mevzuatına göre aylık bağlanmış olan bir kimse ve ailesi fertleri yalnız ikamet ettikleri 
memleket mevzuatına göre sağlanan sağlık yardımlarından faydalanacaklar, yalnız bir memleket mev­
zuatına göre aylık bağlanmış olup, öteki memlekette ikamet eden bir kimse ise, bu aylığı ödiyen ta­
raf mevzuatına göre sağlık yardımlarından faydalanma hakkına sahip bulunduğu takdirde, oturdu­
ğu taraf kurumunca sağlanan yardımlardan faydalanabilecektir. Ancak, bu halde yapılacak yar­
dımlara ilişkin giderler yetkili kurumca karşılanacaktı.'. 

Madde 14. — Her iki memlekette de geçm'iş sigortalılık süreleri bulunan işçilerin malûllük­
leri halinde yapılacak yardımlara mütaallik olan bu maddede, yardıma hak kazanılıp kazanılma-
dığmın tâyininde voya bu hakkın ihyası veya idamesinde, her i'ki memlekette geçen s/lıgortalılık 
sürelerinin birleştirilmesi, fakat para yardımlarının, yalnız, malûllükle sonuçlanan işgöreanezlik 
halinin başladığı tarihte sigortalının tabi bulunduğu taraf mevzuatına göre tâyin edilerek aylık­
ların yalnız bu tarafm kurumunca ödenmesi esa.sı vaz'olunmuştur. 

Ancak, malûllükle sonuçlanan işgöremezlik hali, sigortalının bir Âkıd Taraf ülkesine vardığı 
tarihten itibaren bir yıllık süre içinde meydana çıktığı takdirde yardımlar sigortalın-n daha önce 
tabi bulunduğu mevzuata göre tâyin edilecek ve külfeti de bu mevzuatı uygulayan kuruma aidola-
caiktır. 

Madde 15. — Maden işçilerinin sosyal güvenliği hakkındaki Belçika özel mevzuatında malûl­
lük yardımları, genel rejimden farklı olarak, sigortalılık süresine göre hesaplanmaktadır. Mad­
de bu özel durumu göz önünde bulundurularak hazırlanmış ve Türküye ve Belçika'da madenlerde 
çalışmış olan bir işçinin malûllüğü halinde bağlanacak aylıkların, yaşlılık aylığında olduğu gibi, 
her iki tarafça ve sürelerle oranbtı olaratk tâyin ve tesbit edilmesi öngörülmüştür. 

Madde 16. — Yukardaki maddenin uygulanmasında, malûllük aylığı bağlanacak sigortalının 
bu maluliyete sebe'bolan işgöremezlik hali Türkiye'de çalıştığı sırada meydana çıkmış ise, Belçika 
özel mevzuatına göre bağlanacak aylığın hesabında, sigortalının bu tarihte dâhil bulunduğu mes­
lek sınıfındaki işçilere Belçika'da ödenmekte olan ücretin esas alınacağı belirtilmiştir. 

Madde 17. — Maddenin 1 nci fıkrasında her hangi sebeple durdurulan bir malûllük aylığının 
ihyası gerektiğinde, ilk aylığı bağlanmış olan krrumun bu aylımı yeniden ödemeye başlıyacağı, 
2 nci fıkrada ise, bir malûllük aylığı 'kesiklikten «s-vnra sigontalınım yeniden malûl duruma düşmesi 
halinde yardımın Sözleşme esasları dâhilinde yeniden tâyin ve tesbit edileceği hükme bağlanmıştır, 
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Ma/dlde 18. — Bu maddede, malûllük: yardım nm 'başlamasından önce sigortalılara hastalık si­

gortasından ödenek verile/bilecek olan süre bahis konusu edilmektedir. Bu sürenin, malûllükle 
sonuçlanan işgörem-ezlik halinin başladığı tarihte sigortalının tabi bulunduğu mevzuata göre tâyin 
•edilmesi hıüiktami vaz'olunmuştur. 

Madde 19. — Maidldede, malûllük aylığı almakta olan b'ir kimsenin yaşlılık aylığından faydalan­
mak için gerekli santiarı yerine getirdiğinde, maluliyet aylığının yaşlılık aylığına çevrilmesi ön-
görü'Imüştiür. Mevznatılmi'za göre malûllük aylığı hayat boyunca ödendiğinden, bu hüküm yalnız 
Belçika ımevzu>a'tının uygulanmasında yer bulacaktır. 

Madde 20. — Bu madde, her ilki miemlckette de geçmiş sigortalılık süreleri bulunan işçilerin 
yanlılıklarında yapılacak yardımlarla ilgili hükümleri ilhltiva etmektedir. 

•Mad'denin 1 nci fıkrasında, yardım hakkının teslbiti, ihyası veya idamieısiııde, her ilki memle­
kette geçen sigortalılık sürelerinin birleştirilmesi prensibi vaz''edilmiştir. 

2 nci fıkraya göre, Âikıd Taraflardan birinde belli meslek gruplarını kapsıyan özel bir sosyal 
güvenlik rejimimden sağlanacak yardımların tesbitinde, diğer memlekette yalnız bu rejime te-
ka'b'ül eden özel rejimlere tabi olarak geçmiş süreler veya aynı mesleklerde geçmiş sigortalılık sü­
releri nazara alınabilecektir. Bu hükmün uygulaniması işçiye, bahis konusu özel rejimden sağla­
nan yardımlara hak kazandıramadığı takdirde, sözü edilen süreler beden işçileri hakkında uygu­
lanan geniel rejimden sağlanacak yardımların tâyininde muteber olacaktır. 

Mad'denin 3 ncü fıkrasında, Belçika'da maden işçilerinin emekliliği hakkındaki özel rejimden 
sağlanan yardımların tâyininde Türkiye'de hangi işlerde geçen sürelerin nazara alınacağı belirtil­
mektedir. 

Maddenin 4 ncü fıkrasında, yukarda bahis konusu olan durumlarda Âkıd Tarafların her birin­
ce yapılacak yardımın tâyin ve hesaplanma şekli gösterilmektedir. 

Bu fıkraya göre, Âkıd Tarafların yetkili kuruimlarınldan her biri, önce, birleştirilen sigortalı­
lık stümlerîîim tamamı yalnız bu kuramım uyguladığı mevzuata tabi olarak geçmiş olsaydı ilgili­
nin halk kazanabileceği yardım tutarının ne olduğunu tâyin edece'k ve bu nazari yardım tutarının 
keüdi uyguladığı mevzuata tabi olaraik geçmiş olan süreye tekabül eden kışımı m hesalbedecektir. 
Bu sıo-n bukman miktar, bahis konusu kurumun ilgiliye ödiyeoeği kı'slmî yandım tutarını göstere-
eektlir. Âkı'd Taraflardan birinin mevzuiaJtma tabi olaraik geçmiş sigortalılık süresi 1 yıldan daha 
az olduğu takdirde, bu Taraf kurumunca hiçbir yardım yapılmaması ve birleştirilmiş süreye te-
&a%ül eden yardıımm talmaimmın diğer Âkıld Taraf kurumunca ödenmesi kalbul edilmiştir. 

Nihayet, maddenin 5 nci fıkrasına gelince: 
Belçika mevzuatıma göre, yaşlılık aylığına hak kazan/mak için belirli bir sigortalılık sünesi şar­

tı olmayıp sigortalılık süresinin her yılı için belirli bir miktar üzerinden aylık bağlanması öngö­
rülmüştür. Maddenin 5 nci fıkrası Belçika mevzuatındaki bu hükmün uygulanmasına cevaz vere­
cek şekilde' kaleme alınmıştır. 

Madde 21. — Madde, her iki Âkıd Taraf mevzuatına göre gerekli şartların aynı tarihte yerine 
getirilememiş olması halinde yardımın önce bir, is'onra iki taraflı olaraik yapılahilmeisini ötngör-
mdkte, bu durumda yapılacak işlemleri tanzim etmektedir. 

Madde 22. — Bu maddede, maden işçileri hakkındaki özel Belçika mevzuatında öngörülen erken 
yaşlılık aylığı ile ilgili hükümlerin Türk işçileri hakkında da Belçika vatandaşları ile aynı şartlarla, 
uygulanacağı belirtilmektedir. 

Madde 23. — Bu madde ile sigortalılara, diledikleri takdirde, her iki Âkıd Taraf mevzuatına göre 
hak kazandıkları yardımların ayrı ayrı yapılmasını talebetme hakkı tanınmaktadır. 

Madde 24. — Madde, 20 - 23 ncü maddeler hükümlerinin kıyas yoluyla, ölüm yardımlarına <la 
uygulanacağına dairdir. 
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Madde 25. — Bu madde, Âkıd Taraflar vatandaşlarının Türkiye veya Belçika'da ikamet et­

tikleri sürece malûllük, yaşlılık ve ölüm yardımlarının ödenmesine hiçbir kısıntı yapılmadan de­
vam edileceği hükmünü ihtiva etmektedir. 

Ancak, malûllük aylık veya ödeneği almakta olan kimselerin ikametgâhlarım değiştirmeden 
önce ilgili sosyal sigorta kurumunun müsaadesinin alınması öngörülmüştür. 

Madde 26. — Hak kazanılan yardım tutarlarının hesaplanmasında belli bir süredeki ortala­
ma kazancın nazara alınması gereken halle'rde~ her Âkıd Tarafın, yalnız kendi ülkesinde geçen 
sigortalılık süreleri içindeki kazançları nazara alacağı ifade olunmuştur. 

Madde 27. — iki Âkıd Tarafın mevzuatına göre yardım yapılması gereken hallerde ilgilinin bu 
Taraflar kurumlarından yalnız birine müracaat etmesi kâfi görülmüştür. 

Madde 28. — Maddede, yaşlılık sigortasına tabi işe Türkiye'den önce Belçika'da girmiş olan 
işçiler hakkında Türk mevzuatının uygulanmasında sigortalılık süresinin başlangıcı olarak Belçi­
ka'da böyle bir işe ilk giriş tarihinin alınması hükme bağlanmıştır. 

Madde 29. — Aile yardımlarına mütedair olan bu madde ile, Belçika'da çalışan Türk işçile­
rinin Belçika vatandaşları ile aynı şartlarla çocuk zamlarından faydalanmaları sağlanmaktadır. Ay­
rıca, bu işçilerin çocuklarının Türkiye'de ikamet etmeleri halinde de, mezkûr yardımların, özgtl 
yardımlar ve zamlar haricolmak üzere, ödeneceği maddede belirtilmektedir. 

Madde 30. — iş kazalariyle meslek hastalıkları sigorta kolundan bağlanacak yardımların 
ödenmesinde, diğer sigorta kollarında olduğu gibi, Türk ve Belçika vatandaşı işçilerin, bu. mem­
leketlerin birinde veya ötekinde ikamet etmeleri bakımından bir fark gözetilmemesi' hükme bağ­
lanmıştır. 

Madde 31. — Belçika mevzuatına göre ihtiyaç şartına bağlı olan yardımlar yukardaki 3.0 ncu 
madde hükmü Ylışında mütalâa edilmiştir. 

Madde 32. — Madde, ölüm veya daimî iş. göremezlikle sonuçlanması muhtemel olan iş kazaları 
ve meslek hastalıklarının ilgili konsolosluklara haber verilmesini âmirdir. 

Madde 33. — Bu madde, meslek hastalığının nüksetmesi ve ilgilinin yetkili kurumun bulundu­
ğu Âkıd Taraf ülkesinde değil de diğer taraf ülkesinde ikameti sırasında yardım talebinde bulun­
ması hallerinde yapılacak işlemleri belirtmektedir. 

Madde 34. —• Madde, bir Âkıd Taraf mevzuatına göre meslek hastalığı yardımlarından fayda­
lanabilmek için bu hastalığa sebebolabilecek işlerde belirli bir süre çalışılması gerekli bulunduğu 
takdirde, diğer memlekette aynı mahiyette işlerde çalışan sürelerin de nazara alınacağı hükmü­
nü ihtiva etmektedir. 

Madde 35. — Madde, bir iş kazası veya meslek hastalığı sebebiyle yardım görmeye başlamış 
olan işçilerin, tıbbî mahzur görülmemek kaydiyle, ikametgâhlarını öteki taraf ülkesine nakledebil-
melerine cevaz vermektedir. 

Madde 36. — Cenaze yardımlarına mütedair olan bu maddede başlıca : 
—• Yardımın, sigortalının son işyerinin bulunduğu memleket mevzuatına göre tâyin ve ifa edil­

mesi, bu maksatla, gerekirse, her iki memlekette geçen sigortalılık sürelerinin birleştirilmeği, 
— Aynı zamanda iki taraf mevzuatına göre bağlanmış kısmi aylıklardan faydalanmakta olan 

kimselerle bunların aile fertlerinin ölümünde, yardımın, işçinin son olarak sigortalı bulunduğu ta­
raf kurumunca ödenmesi, 

— Yalnız bir tarafın mevzuatına göre aylık veya gelir almakta olan kimselerle bunların aile 
fertlerinden birinin ölümünde ise, yardımın, bu aylık veya geliri ödemekte olan kurumca yüküm-
lcnilmesi öngörülmektedir. 
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Madde 37 - 42. — «îclari yardımlaşma» başlığı altında toplanan bu maddelerde başlıca : 
— Her iki tarafın idare makamları ile sosyal güvenlik ve sosyal sigorta kurumlarının bu söz­

leşmenin uygulanmasında karşılıklı olarak birbirlerine yardım edecekleri, 
— Her iki tarafta birbirleri ile yazışabilecek kurumlarla müracaatların kabulü ve ödemelerin 

merkezîlestirilmesi için yetkili kılınacak kurumların bir idari anlaşma ile tesbit edileceği, 
— Âkıd Tarafların elçilik ve konoslosluklarmm ilgili kurumlarla temasa geçebileceği, 
— Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre düzenlenen belgeler için tanınan pul, hare ve re­

sim muafiyetlerinin diğer Âkıd Tarafın kurum ve mercilerine verilecek belgelere de teşmil edile­
ceği, 

— Sözleşmenin uygulanmasında düzenlenecek belgelerin konsolosluk vizesinden muaf tutulacağı, 
— Sözleşmenin uygulanmasında ilgili kimselerle kurum ve idare makamlarınca yazılacak yazı­

ların Âkıd Tarafların resmî dillerinden biriyle yazılabileceği, 
— Âkıd Taraflardan birinin yetkili kurum, makam veya kaza mercilerine belirli bir süre 

içinde yapılması gereken müracaat veya taleplerin .aynı süre içinde diğer tarafın kurum, makam 
veya mercilerine de yapılabileceği; 

— Tarafların yüksek idare makamlarının Sözleşmenin uygulanması için gereken bütün tedbir-
'leri .alacakları, uygulanan mevzuattaki bütün tad'Jler veya diğer hususlarda birbirlerine gerekli 
bilgiyi verecekleri, 

hususları yer almakta ve Sözleşmenin uygulanması bakımından her iki tarafın yüksek idare 
makamlarının 'kimler olduğu belirtilmektedir. 

MJadde 43. — Bu madde, Sözleşme dle sağlanan yardımları ödemekle yükümlü olan kurumla­
rın bu ödemeyi kendi memleketlerin'in parası ile yapabilecekleri ve bu yardımların transferini 
mümkün kılmak için gerekli tedbirlerin hükümetlerce derhal alınacağı belirtilmektedir. Madde­
de ayrıea, yüksek idare makamları arasında mutabık kalınacak bir miktarın altındaki aylık ve 
gelirlerin yıllık, altı aylık ve üç aylık olarak öd3nmesine veya toptan ödemeye çevrilerek tasfiye 
edilmesine cevaz verilmiştir. 

Madde 44. — M.adde, iki memleket arasındaki yardım transferlerinde takibalunacak usullerin 
bir idari anlaşma ile tâyin ve tesbit edilmesini öngörmektedir. 

Madde 45. — Bu .madde ile, iş göremezlik hali ve malûllük derecesinin tâyininde diğer Âkıd 
Taraf kurumlarınca elde olunan bilgi ve hekim raporlarının nazara alınabileceği belirtilmiş, bu­
nunla beraber, yetkili kurumların seçecekleri bir hekime ilgiliyi muayene ettirme hakları saklı 
tutulmuştur. 

Madde 46. — Madde, tarafların mevzuatında, sotsyal sigoırta yardımlarının üçüncü bir devlet 
ülkesinde ikamet eden kimselere hangi şart ve usullerle ödenebileceği hakkındaki hükümlerin 
Âkıd Taraf vatandaşlarının bu Sözleşme gereğine 3 hak kazanacakları yardımlara da teşmil edil-
anıesdni 'istihdaf etmektedir. 

Madde 47. — Sözleşmenin tefsiri ve uygulanmasında doğacak zorlukların 'anlaşmak suretiyle 
halli tarafların yüksek idare makamlarına tevdi edilmiştir. . 

Madde 48. — Madde, Sözleşmenin tasdikine, tasdik belgelerinin teatisine ve yürürlük tarihine 
mütedairdir. 

Madde 49. — Geçici hükümleri ihtiva eden bu madde, eski işçilerin veya bunların ölümlerinde 
hak sahibi kimselerinin vatandaşlık durumlan, lilkamet madıalleri veya iki memleektte geçen si­
gortalılık sürelerinin birleştirilmemiş olması yükünden yardıma hak kazanamamış olmaları veya 
hak kazanılan bir yardımın bu sebeplerle kesilmiş, durdurulmuş veya azaltılmış olması hallerinde 
bu hakların, Sözleşme hükümlerine göre yeniden tâyin ve tesbit edilmesini öngörmektedir. 

ilgililerin Âkıd Tarafların yetkili kurumları aracılığı ile yapacakları müracaat üzerine yeni­
den tesbit edilecek olan aylık, müracaat tarihini takiıbeden ay başından itibaren ödenecek, müra-
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caat, Sözleşmenin yürürlüğe girdiği tarihten itibaren iki yıl içinde yapıldığı takdirde, yürürlük 
tarihinden itibaren ödenecektir. 

Maddoe 50. — Madde, Sözleşmenin süresiz olacak akdedildiğini, ancak, bir takvim yılının biit-
meainden 6 ay önce karşı tarafa ihbarda bulunmaık şartiyle Sözleşmenin fesholuııabileceğini, bu 
takdirde Sözleşmenin o takvim yılının sonundan itibaren yürürlükten kalkacağını hükme bağla-
maJktadır, Ayrıca, fesih halinde, daha önce kapanılmış olan hakların sa/klı tutulacağı, fesihten 
öndeki sigortalılık süreleri dolayısiyle ileride iktıbaıbedileeek olan hakların da taraflar arasında 
anlaşmak suretiyle tâyin olunacak şartlarla bu Sözleşme hükümlerinin uygulanmasına devam 
olunacağı hususları maddede yer almış bulunmaktadır. Sözleşme Türkçe, Fransızca ve Flamanca 
olaraJk hazırlanımıştır. Bu üç metan aynı derecede muteber olacaktır. 

Yukarda tahlil ve izah edilmiş bulunan Sözleşme sosyal sigortalar mevzuatımıza aykırı bir 
hüküm ihtiva etmemekte ve bu sebeple tasdikine mâni bir cihet bulunmadığı gibi, Sözleşmenin 
tasdikinin çalışmak üzere yurt dışına giden işçilerimizin sosyal güvenlikleri bakımından faydalı 
olacağı mütalâa edilmektedir. 

Madde 2. — Kanunun yürürlük tarihini tesbit etmektedir. 

Madde 3. — Kanunun Bakanlar Kurulu tarafından yürütüleceğini âmirdir. 

Dişilileri Komisyonu raporu 
Millet Meclisi 

Dışişleri Komisyonu 
Esas No. : 1/315 

Karar No. : 13 

2.2. 1967 

Yüksek Başkanlığa 

Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Kırallığı arasında imzalanan Sosyal Güvenlik hakkında 
Genel Sözleşmenin onaylanmasının uygun bulunduğuna dair olan kanun tasarısı, ilgili Ba­
kanlık temsilcilerinin iştirakiyle Komisyonumuzda görüşüldü. 

Tümü üzerinde yapılan görüşmeler sonunda, gerekçede de etraflıca belirtildiği üzere, 
iki memleket vatandaşlarının bu memleketlerde tatbik olunan soyal güvenlik mevzuatın­
daki hak ve vecibelerden müsavi surette istifade etmelerini temin maksadına matuf olarak 
hazırlanmış bulunan tasarı, prensip itibariyle Komisyonumuzca da müspet mütalâa olunarak 
aynen kabul edilmiştir. 

Havalesi gereğince Çalışma Komisyonuna tevdi buyurulmak üzere Yüksek Başkanlığa sunulur. 

- Başkan 
Manisa 
E. Akça 

Adama 
K. Gülek 

İstanbul 
M. Yardımcı 

Başkan V. 
Sivas 

C. Odyakmaz 

Ankara 
R. Ergüder 

izmir 
8. İksel 

Sivas 
8. Kurtbek 

Sözcü 
Çanakkale 
M Baykan 

Aydın 
Y. Menderese 

Konya 
L. Akdoğan 

Urfa 
B. H. (Boran) 

Kâtip 
Eskişehir 

E. G. Sakarya 

Bursa 
N. Gürsoy 

Mardin 
R. Baykal 
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Çalışma Komisyonu raporu 

Millet Meclisi 
Çalışma Komisyonu 

Esas No. : 1/315 
Karar No. : 7 

9 . 3 . 1967 

YÜKSEK BAŞKANLIĞA 

Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika Kırallığı arasında imzaanan Sosyal Güvenlik hakkında Genel 
Sözleşmenin onaylanmasının uygun bulunduğuna dair kanun tasarısı Dışişleri Komisyonu raporu ile 
birlikte Komisyonumuza havale olunmakla, ilgili bakanlıklar temsilcileri de hazır oldukları halde 
tetkik ve müzakere olundu : 

Tümü üzerinde yapılan müzakereler neticesinde, gerekçede de bertafsil izah edildiği veçhile, iki 
memleket vatandaşlarının bu memleketlerde tatbik olunan sosyal güvenlik mevzuatındaki hak ve 
vecibelerden müsavi surette istifade etmelerini temin maksadiyle hazırlanmış bulunan kanun tasarısı 
Komisyonumuzca yerinde görülerek aynen kabul edilmiştir. 

Genel Kurulun tasviplerine arz edilmek üzere Yüksek Başkanlığa saygı ile sunulur. 

Çalışma Komisyonu Başkanı 
İstanbul 

K. Özdemir 

Afyon K. 
A. 1. Ulubahşi 

Giresun 
A. Köy men 

İzmir 
M. Döşemeci 

N. 

Bu rapor Sözcüsü 
Ankara 

H. Türhay 

Ankara 
R. Kuas 

İstanbul 
M. Ertuğrul 

İzmir 
E. Turgut 

Samsun 
K. Tülezoğlu 

İstanbul 
0. N. Vlusay 

Çorum 
A. Güler 

Bilecik 
/. S. Çakıroğlu 

İstanbul 
N. Bulak 

Kütahya 
A. Can Bilgin 
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HÜKÜMET TASARISI 

Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika KıraHığı arasında imzalanan Sosyal Güvenlik hakkında Genel 
Sözleşmenin onaylanmasının uygun bulunduğuna dair kanun tasarısı 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti ile Belçika KıraHığı arasında Brüksel'de, 4 . 7 . 1966 tari­
hinde imzalanan, «Sosyal Güvenlik haikkında Genol Sözleşme» nin onaylanması uygun, bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini Bakanlar Kumlu yürütür. 
20 . 1 . 1967 

Başbakan 
S. Demirel 

Adalet Bakanı 
H. Dinçer 

Maliye Bakanı 
C. Bilgehan 

Devlet Bakanı 
R. Sezgin 

Millî Savunma Bakanı 
A. Topaloğlu 

Millî Eğitim Bakanı 
O. Dengiz 

Sağ. ve Sos. Y. Bakanı Güm. ve Tekel Bakanı 
E. Somunoğlu 1. Tekin 

Çalışma Bakanı 
A. N. Erdem 

Sanayi Bakanı 
M. Turgut 

İmar ve iskân Bakanı 
H, Menteşeoğlu 

Devlet Bakanı 
A. F. Alışan 

İçişleri Bakanı 
F. Sükan 

Bayındırlık Bakanı 
E. Erdinç 

Tarım Bakanı 
B. Dağdaş 

En. ve Ta. Kay. Bakanı 
/. Deriner 

Köy işleri Bakanı 
8. O. Avcı 

Devlet Bakanı 
K. Ocak 

Dışişleri Bakanı V. 
F. Sükan 

Ticaret Bakanı 
8. T. Müftüoğlu 

Ulaştırma Bakanı 
8. Öztürk 

Turizm ve Ta. Bakanı 
N. Kürşad 
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KISIM I 

Genel hükümler 

Madde — 1. 

Türkiye veya Belçika vatandaşı işçiler veya bu Sözleşmenin 2 nci maddesinde yazılı sosyal gü­
venlik mevzuatı bakımından buhar ın benzerleri, karşılıklı olarak, Belçika veya Türkiye'de uygu­
lanmakta olan söz konusu mevzuata, bu memleketlerin vatandaşları imiş gibi tabidirler ve gerek 
kendileri, gerek aile fertleri, bu mevzuat ile sağlanan yardımlardan aynı şartlarla faydalanırlar. 

Madde — 2. 

1. — Bu Sözleşme aşağıda yazılı sosyal güvenlik mevzuatı hakkında uygulanır : 
1) Belçika'da : 
a) Beden işç;leri, fikir işç'leri, maden işçileri ve ticaret gemilerinde çalışan gemiadamlarının 

hastalık ve malûllük sigortasına ilişkin mevzuat; 
b) Beden işçileri, fikir işçileri ve ticaret gemilerinde çalışan gemiadamlarının emeklilik ve ölüm 

aylıklarına ilişkin mevzuat; 
c) Maden işçileri ve benzerlerinin emeklilik ve ölüm aylıklarına ilişkin mevzuat; 
d) İşçilerin aile yardımlarına ilişkin mevzuat; 
e) Oemiadamları hakkındaki mevzuat da dâhil olmak üzere, iş kazalarına ilişkin mevzuat; 
f) Meslek hastalıklarına ilişkin mevzuat. 
2) Türkiye'de : 
a) Sosyal sigortalara ilişkin mevzuat : 
i) Hastalık ve analık sigortaları, 

ii) Malûllük, yaşlılık ve ölüm sigortaları, 
iii) îş kazalariyle meslek hastalıkları sigortası; 
b) Devlet Demiryolları ve Limanları İşletme Genel Müdürlüğü İşçileri Emekli Sandığına ilişkin 

mevzuat, 
c) Askerî Fabrikalar Tekaüt ve Muaveret Srndığma ilişkin mevzuat. 
2 — Bu Sözleşme hükümleri, ticaret gemilerinde çalışan gemiadamları hakkında, yapılacak bir 

idari anlaşmadan sonra uygulanır. 
3 — Bu Sözleşme hükümleri, bu maddonin 1 nci fıkrasında yazılı mevzuatı tadil edecek veya 

tamamlıvacak olan bütün kanun ve tüzüklere de uygulanır. 
Su kadar ki. Sözleşme : 
a) Yeni bir sosyal sigorta koluna ilişkin mevzuata, Âkıd Taraflar arasında bu maksatla bir an­

laşma varr-ldıp-ı, 
b) Mevcut sosval sigorta rei'mlerim'n yeni çalışanlar zümrelerine teşmiline mütedair mevzuata, 

bu hükümlerin yavmlandıcn tarihten itibaren 3 av içinde ilgili Hükümet tarafından diğer Âkıd 
Taraf Hükümetime aksine bir bildiride bulunulmadığı, 

takdirde uygulanır. 

Madde — 3. 

Bu Sözleşme hükümleri : 
— Kançılarya kadrolarındaki memurlar dâhil elçilik ve konsolosluklardaki meslek memurları, 
— İşçiler ve benzerleri dışındaki çalışan kimseler, 
hakkında uygulanmaz. 
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Madde — 4. 

1 — Âkıd Taraflardan birinin ülkesinde çalışan işçiler veya bu memlekette uygulanan mevzu*t 
bakımından bunların benzerleri, çalıştıkları yerde yürürlükte olan mevzuata tabidirler. 

2 — Aşağıda yazılı haller bu maddenin 1 nci fıkrası hükümlerinden istisna edilmiştir : 
a) Kanuni ikametgâhlarının bulunduğu memleketteki bir işyerine bağlı olup işveren müessese 

tarafından d'ğer memlekette çalıştırılan işçilerle benzerleri, bu memleketteki çalışma süreleri 12 ayı 
geçmemek şartiyle, mûtat çalışma yerlerinin bulunduğu memleket mevzuatına tabi olurlar. Bu sü­
renin, önerden bilinemiven sebeplerle, 12 avı a°ması halinde, geçici olarak çalışılan memleketin 
yetkili makamının muvafakati ile, mûtat çalışma yerinin bulunduğu memleket mevzuatının uvgu-
lanmasma istisnai olarak devam edilebilir. Uzatma talebinin 12 aylık sürenin sona ermesinden önce 
yapılması rrerekir. 

b) Âkıd Taraflardan birinin resmî veya özel bir nakliyat müessesesinde çalışan işçiler veya 
bonre^leri, devamlı veva geçici vevahut gezici olarak d;ğer Âkıd Taraf ülkesinde çalıştırıldıkları 
müddetçe, münhasıran, müessese merkezinin bulunduğu memlekette yürürlükte bulunan hüküm­
lün tabi olurlar; su kadar ki, müessesenin, d:rrer Âkıd Taraf ülkesinde bir şubesi veya daimî tem-
s'lc'-lifTİ varsa, bu şube veva temsilcilik tarafımdan çalıştırılan kimseler şubenin veya daimî temsilci­
liğin bn^^dn^u ^kıd Taraf mevzuatına tabi oluklar. 

e) Âkıd Taraflardan birinin resmî bir daimine bağlı iken geçici olarak ayrılıp diğer Âkıd Taraf 
ülkesine rö^ d eril en işçiler veya benzerleri hakkında, ayrıldıkları memlekette yürürlükte bulunan 
mevzuat hükümleri nvgulamr. 

3 — A kul Tarafların vüksek idare makamları, aralarında, anlaşmak suretivle, bu maddenin 1 nci 
fıkrası hüKimlerînden istisnalar varolmasını öngörebilirler. Bu makamlar. 2 nci fıkrada yer alan is­
tisna hükümlerinin bâzı özel hallerde uygulanmaması hususunda da anlaşabilirler. 

Madde — 5. 

4 neü maddenin 1 nci fıkrası hükümleri, vatandaşlık durumları ne olursa olsun, Türkive veya 
Bolc-ka elçilikleri ve konso^sluklarında veya buralardaki memurların şahsi hizmetlerinde çalışan 
işç;ler veTra benzerleri hakkında da uvgıılanır. 

Su kadar ki, bu kimseler, elçilik veya konsoloslukla tems'l edilen Devletin vatandaşı oldukları 
takdirde, çalıştıkları memleket, mevduatı ile ke^di memleketleri mevzuatından birinin uygulanma­
sını tercih edebilirler. Bu tercih hakkı yalnız bir defa kullanılabilir. 

Madde — 6. 

Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre, bir yardımın diğer bir sosyal güvenlik yardımı veva 
bir kazançla birleşmesi halinde yardımın azaltılması, kesilmesi veva durdurulması gerektiği 
takdirde, d;#er Âkıd Taraf mevzuatına göre bir sosyal güvenlik yardımına hak kazanılmış olması 
veya diğer Âkıd Taraf ülkesinde bir kazanç elde edilmesi halinde de aynı hüküm uygulanır. 

Su kadar ki. Âkıd Tarafarm ülkelerinde geçen sürelere göre kısmi olarak hesaplanan aynı ma­
hiyetteki iki yardımın birleşmesi halinde bu hüküm uygulanmaz. 
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KISIM II — ÖZEL HÜKÜMLER 

1. Bölüm - Hastalık ve analık yardımları 

Madde — 7. 

Türkiye'den Belçika'ya veya Belçika'dan Türkiye'ye giden işçiler veya benzerleri ile aile fertleri, 
yeni işyerinin bulunduğu memleketin hastalık sigortası yardımlarından, aşağıda yazılı şartlarla fay­
dalanırlar : 

işçilerin, 
1 — Bu memlekette do işçi olarak çalışmış olmaları; 
2 — Bu Âkıd Taraf ülkesinde son defa girdikleri tarihte çalışabilir durumda olmaları; 
3 — Ayrıldıkları memlekette geçen sigortalılık süreleri ile geldikleri memlekette çalışmaya başla­

dıktan sonra geçen süreler nazara alınmak suretiyle, yeni işyerinin bulunduğu memleket mevzua­
tına göre bu yardımlardan faydalanmak için gerekli şartları yerine getirmiş bulunmaları. 

Madde — 8. 

Türkiye'den Belçika'ya veya Belçika'dan Türkiye'ye giden işçiler veya benzerleri ile aile fertleri, 
yeni işyerlerinin bulunduğu memlekette analık sigortası yardımlarından, aşağıda yazılı şartlarla 
faydalanırlar : 

İşçilerin, 
1 — Bu memlekette de işçi olarak çalışmış olmaları; 
2 — Ayrıldıkları memlekette geçen sigortalılık, süreleri ile, geldikleri memlekette çalışmaya baş­

ladıktan sonra geçen süreler nazara alınmak suretiyle, yeni işyerinin bulunduğu memleket mevzua­
tına göre bu yardımlardan faydalanmak için gerekli şartları yerine getirmiş bulunmaları. 

Madde — 9. 

7 nci maddenin 3 ncü fıkrasında ve 8 nci maddenin 2 nei fıkrasında bahis konusu olan sürelerin 
birleştirilmesi, ancak, işçinin, eski işyerinin bulunduğu mcmlekcttcıki işinden ayrıldığı taı-'îhten iti­
baren bir aylık süre içinde yeni işyerinin bulunduğu memlekette çalışmaya başlamış olması şartiyle 
mümkündür. 

Madde — 10. 

Sigortalı bulunduğu memleket mevzuatına göre yardıma hak kazanmış olan bir işçi veya 
benzerinin aile fertleri, diğer Âkıd Taraf ülkesinde ikamet ettikleri sırada da, ikamet ettik­
leri memleketin mevzuatına göre sağlık yardımlarından faydalanma hakkına sahip bulunma­
mak şartiyle, hastalık ve analık sigortasiyle sağlanan sağlık yardımlarından faydalanırlar. 

Söz konusu yardımlara hak kazanılıp kazanılın adığı sigortalının çalıştığı memleket mevzua­
tına göre; aile fertleri, yardımların kapsamı, süresi ve ifa şekli ise aile fertlerinin ikamet et­
tiği memleket mevzuatına göre tâyin edilir. 

Yetkili sosyal sigorta kurumu, bu yardımlar için, iki Âkıd Tarafın yüksek idare makam­
larınca tesbit edilecek götürü bir miktarın dörtte üçünü ikamet mahallindeki sosyal sigorta ku­
rumuna öder. 

Madde — 11. 

İşçiler veya benzerleri ile bunların aile fertleri, Âkıd Taraflardan birinin ülkesinde idari 
anlaşma ile teshil;' edilecek bir süreyi aşmamak üzere igeçici olarak bulundukları sırada, sigor­
talı oldukları memleket mevzuatına göre yardımlardan faydalanma hakkına sahip bulundukları 
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takdirde, geçici olarak ikamet ettikleri memleket mevzuatına göre sağlanmakta olan hastalık 
ve analık sigortası sağlık yardımlarından faydalanırlar. 

Yetkili sosyal sigorta kurumu, bu yardımların, yardımı yapmış olan müesseselerin muhase­
be 'kayıtlarından çıkarılacak fiilî tutarının dörtte üçünü geçici olarak bulunulan memleketteki 
sosyal sigorta kurumuna öder. 

Maddö — 12. 

Âkıd Taraflardan! birinin mevzuatına göre yardım görmeye başlamış bulunan işçiler veya 
benzerleri, ikametgâhlarını diğer Âkıd Taraf ülkesine naklettikleri takdirde de, yetkili sos­
yal sigorta kurumunun bu yer değiştirmeye muvafakat etmiş olması şartiyle, yardımdan fay­
dalanma hakkını muhafaza ederler. 

10 ncu maddenin ikinci ve üçüncü bendleri hükümleri kıyas yoluyla, bu halde de uygulanır. 

Madde — 13. 

1 — Her iki Âkıd Taraf mevzuatına göre malûllük, yaşlılık veya ölüm aylığı almakta olan 
bir kimse, iki memlekette geçen sigortalılık sürelerinin toplamı nazara alınmak suretiyle, ika­
met ettiği memleket mevzuatına göre sağlık yardımlarından faydalanma hakkına sahip bulu­
nuyorsa, kendisine veya aile fertlerine yapıla -ak sağlık yardımları, sanki yalnız bu tarafın 
mevzuatına göre' aylık alıyormuş ıgibi, bu tarafın sosyal sigorta kurumunca sağlanır. 

2 — Âkıd Taraflardan yalnız birinin mevzuatına göre malûllük, yaşlılık veya ölüm aylığı 
almakta olan bir kimsenin diğer Âkıd Taraf ülkesinde ikamet etmesi halinde, kendisine veya 
aile fertlerine yapılacak sağlık yardımları sanki aylık, ikamet olunan taraf mevzuatına göre 
ödeniyormuş gibi, bu tarafın sosyal sigorta kurumunca sağlanır. 

Söz konusu yardımlara hak kazanılıp kazanılmadığı aylığı ödiyen taraf mevzuatına göre, 
yardımların kapsamı, süresi ve ifa şekli ise ikamet olunan taraf mevzuatına 'göre tâyin edilir. 

İlgili kimsenin ikamet ettiği memlekette başka bir sıfatla bu yardımlardan faydalanma hak­
kına sahibolmaması şartiyle, bu yardımların tutarı aylığı bağlanmış olan tarafın yetkili kuru­
munca ödenir. 

3 — Âkıd Tarafların yüksek idare makamları 11 nci madde ile bu maddenin 2 nci fıkra­
sında öngörülen masraf ödemelerinin, tesbit edecekleri götürü bir miktar üzerinden yapılma­
sına karar verebilirler. 

II. Bölüm - iş kazası veya meslek hastalığı sonucu malûllük halleri dışındaki 

malûllük yardımları 

Madde — 14. 

1 — Birbirini takibeden sürelerde veya münavebeli olarak, her iki Âkıd Taraf ülkesinde 
bir veya birden fazla malûllük sigortasına tabi tutulmuş bulunan Türk veya Belçikalı işçilerle 
benzerlerinin bu sigortalara tabi olarak geçmiş sigortalılık süreleri ile muadil süreler, sağlık 
yardımlarına veya para yardımlarına hak kazanılıp kazanılmadığınm, veyahut bu hakkin ida­
mesi veya ihyasının gerekip gerekmediğinin tâyini bakımından, 20 nci maddenin 1, 2 ve 3 ncü 
fıkralarında yazılı şartlarla, birleştirilir. 

2. Malûllük sebebiyle yapılacak para yardımları, malûllükle sonuçlanan iş göremezlik halinin 
vukua geldiği tarihltc ilgilinin tabii bulunduğu Ü mevzuat hülkü'mlerjınc göre tâyin edilir ve bu yar­
dımlar 'sözü edilen mıovzıuvtı uygulamakla görevli Sosyal Sigortalar Kurumu tarafından ödenir. 

3. Şu kadar ki, işçinin Âkıd Taraflardan İminin ü!kiewin:e vardığı tarihten itibaren bir yıl­
dan daıha kısa bir süre içimde meydana çıkan bir iş göremezliğin sonucu olan malûllük hali, bu 
Âkıd Tarafça para yardımı yapılmasına hak kazandırmaz; ilgili, dalha önce diğer Âkıd Taraf 
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ülkesinde bir malûllük sigortasına tabi olmuş ise, bu taraf mevzuatdylc sağlanan yardımlardan bu 
mevzuattaki şartlar dâhilinde faydalanır. 

Madde — 15. 

Türkiye ve Belçika'da madenlerde çalışmış bulunan işçilere yapılacak malûllük yardımları 
14 neü maddenin 2 noi fıkrası hükümleri dışımda olmak üzere ve 23 ncü madde hükmü uygu­
lanmadığı takdirde, bu memleketlerde gcçıon sigortalılık sü reler! nı İm. toplamı nazara alınmak su­
retiyle, maden işçilerinin emekliliği hakkındaki özel Belçika mevzuatında bolıirtLlen santiar yerine 
getirilmiş olmak ve bu memleketlerden her birb.de geçen sigortalılık süreleri 20 nci maddenin 
4 neü fıkrasında öngörülen bir yıllık süreden daha az olmamak kaydiyle, mezkûr 4 ncü fıkrada 
yazılı esaslara göre tâyin edilir. 

Madde — 16. 

15 noi maddede bahis konusu olan sigortalı, malûllükle sonuçlanan işgöromozlik halinin mey­
dana çıktığı tarihte Türkiye'deki bir maden ocağında çalışmakta bulunuyorsa, maden işçilerinin 
emekliliği! haikkı>ndalki özel Belçika rejiminden bağlanacak aylığım hesabında, sigortalının bu 
tarihte dâhil bulunduğu meslek sınıfındaki işçilere Belçika'da ödenmekte olan ücret esas alı­
nır. 

Madde — 17. 

1. Malûllük aylılk veya ödeneğmin durdurulmasından sonra sigortalı bu yardıma tekrar hak 
kazandığı takdirde, malûllük halinin ilk yardımın yapılmasına so'oebolan işgücem'ozlik vakıasın­
dan ileri gelmiş olması kaydiyle, ilk aylık veya ödeneği bağlamış olan Sosyal Sigorta Kurumu 
tarafrndan bu yardımım ödenmesine devam olunur. 

2 — Malûllük aylık veya ödeneğinin kesilmesinden sonra, sigortalının durumu kendisine ye­
niden bir malûllük aylık veya ödeneği bağlanmasını gerektirdiği takdirde bu yardım, 
icabında, 15 nci madde hükümleri de göz önünde bulundurulmak suretiyle, 14 ncü maddede 
belirtilen esaslara göre yeniden tesbit edilir. 

Madde — 18. 

Malûllük aylık veya ödeneğinin ödenmesine başlamadan önce ilgiliye hastalık sigorta­
sından ödenek verilmesi gereken süre, her halde, malûllükle sonuçlanan işgörmezlik hali­
nin meydana çıktığı tarihte sigortalının çalışmakta olduğu memleket mevzuatına öngörülen 
süredir. 

Madde — 19. 

Malûllük aylık veya ödeneği, , icabında, ilgiliye yaşlılık aylığı bağlanması mümkün olan 
iki memleketten birinin mevzuatında öngörülen şartlar yerine getirildiği tarihte, yaşlılık 
aylığına çevrilir. 

Gerekirse, aşağıdaki I I I ncü Bölüm hükümleri uygulanır. 

III. - Bölüm - Yaşlılık yardımları ve iş kazası veya meslek hastalığı sonucu ölüm halleri 
dışındaki ölüm (aylık) yardımları 

Madde —- 20. 

1 — Birbirini takibeden sürelerde veya münavebeli olarak, iki Âkıd Taraf ülkesinde bir 
veya birden fazla yaşlılık veya ölüm sigortasına tâbi tutulmuş bulunan Türk veya Bel-
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çikalı işçilerle benzerlerinin bu sigortalara tabi olarak geçen sigortalılık süreleri ile muadil 
süreler aynı zamana raslamaımak şartiyle, yardımlara hak kazanılıp kazanıLmadığınm ve­
ya bu hakkın idamesinin veya ihyasının tayininde, birleştirilebilir. 

Sigortalılık sürelerine muadil olarak nazara alınacak süreler, her Âkıd Taraf mevzua-
tına göre muadil süre olarak kabul edilen sürelerdir. 

Aynı zamanda hem Türkiye hem de Belçika mevzuatına göre muadil süre olarak kabul edi­
len bir süre, yardımın tâyin ve tesbitinde, ilgilinin bu süreden önce son olarak çalıştığı 
memleketteki sosyal sigorta kurumu tarafından nazara alınır. 

2 — Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre, bâzı yardımların yapılması sigortalılık 
sürelerinin özel bir sosyal sigorta rejimine tabi bir meslekte geçmiş olması şartına bağ­
landığı takdirde, bu yardımlardan faydalanılıp faydalanılmıyacağmın tâyininde, diğer mem­
lekette yalnız bu rejime tekabül eden. bir veya birden fazla özel rejimlere tâbi -olaraik germiş 
olan süreler birleştirilir. Bununla beraber, iki memleketten birinde bu meslek için özel bir si­
gorta rejimi yoksa, yukarıdaki 1 nci fıkrada bahis »konusu olan rejimlerden birine tabi olarak aynı 
meslekte geçmiş olan süreler de toplama katılır. 

Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre bâzı yardımların yapılması sigortalılık süreleri­
nin özel bir sosyal sigorta, rejimine tabi bir meslekte geçmiş olması şartına bağlandığı ve bu 
süreler söz konusu mevzuat gereğince sağlanan yardımlardan faydalanma hakkını kazan-
dıramadığı takdirde, sözü edilen süreler, beden işçileri hakkında uygulanan mevzuatta ön­
görülen yardımların tâyininde muteber sayılır. 

3 — Belçika'da maden işçileriyle benzerlerinin emekliliği hakkındaki özel rejimin uygu­
lanmasında : 

a) Türkiye'deki maden ocaklarında geçen sürelerden, yalnız, bu özel rejime tâbi olabi­
lecek nitelikteki ocaklarda geçmiş olan süreler, bahis konusu rejime tâbi sigortalılık sürele­
riyle birleştirilebilir. 

b) Âkıd Taraflardan her bilinin mevzuatına göre sigortalılık süresine muadil sayılan 
sürelerden, yalnız, maden ocaklarında geçen bir süreyi takibeden veya maden ocaklarında 
geçmiş bir süreden hemen önce gelen süreler nazara alınır. Bu süreler, yardımların hesabında, 
sigortalının bu süreden hemen önce maden ocaklarında çalışmış bulunduğu memleketin sosyal 
sigorta kurumu tarafından nazara alınır. Sigortalı daha önce madenlerde çalışmamış ise, 
bahis konusu süreler, sigortalının bu sürelerden hemen sonra madenlerinde çalışmış bulunduğu mem­
leketin sosyal sigorta kurumu tarafından nazara alınır 

4. Bir sigortalıya yetkili sosyal sigorta kurumlarının her biri tarafından yapılacak yardımların 
tutarı, esas itibariyle, yukarıdaki 1 ve 2 nci fıkra"arda belirtilen sürelerin tamamı bu sosyal sigor­
ta kurumunun uyguladığı mevzuata tâbi olarak geçmiş bulunsaydı sigortalının hak kazanabileceği 
yardım tutarı ne olacak idiyse, bu tutar bahis konusu mevzuata tabi olarak geçmiş süreye göre azal­
tılmak suretiyle tâyin edilir. 

Her sosyal sigorta kurumu, sürelerin geçtiği Âkıd Taraf ülkeleri arasında bir fark gözetmeksizin, 
bu sürelerin toplamını nazara almak suretiyle ve 1 endi uyguladığı mevzuat hükümlerine göre, ilgi­
linin bu mevzuatta öngörülen yardımlara hak kazanıp kazanmadığını tesbit eder. 

Her sosyal sigorta kurumu, birleştirilen sigortablık sürelerinin tamamını münhasıran kendi mev­
zuatına göre geçmiş gibi kabul ederek ilgilinin hal: kazanabileceği nazari yardım tutarını hesabeder 
ve bu tutarın, kendi mevzuatına tabi olarak geçmiş 'ürelere tekabül eden kısmını tâyin eder. 

Şu kadar ki, bir sosyal sigorta kurumunun uyguladığı mevzuata göre geçen sürelerin toplamı, 
bu mevzuatta öngörülen asgari bir fiilî çalışma gürii veya benzeri bir gün sayısını ihtiva etmek üze­
re, bir yılı doldurmadığı takdirde, bu kurum tarafından hiçbir yardım yapılmaz; bu takdirde, diğer 
Âkıd Tarafın sosyal sigorta kurumu, sigortalılık sürelerinin toplamı nazara alınmak suretiyle, ken­
disinin uyguladığı mevzuata göre ilgilinin hak kapanacağı yardımın tamamını öder. 

5. Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre, aylık bağlanmasına hak kazanılması için belirli bir 
sigortalılık süresi şartı aranmaksızın, sigortalılık süresinin her yılı için belirli bir miktar üzerinden 
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aylık bağlandığı takdirde, bu Âkıd Tarafın yetkili sosyal sigorta kurumu bağlıyacağı aylığı, doğru­
dan doğruya ve münhasıran bu memlekette geçen •sigortalılık süreleriyle muadil sürelere göre hesap­
lar; bu halde, ilgili sosyal sigorta kurumu, aylık bağlama kararının muteber olduğu tarihte normal 
ihtiyarlık yaşına varmış olan sigortalılar hakkında yürürlükte olan mevzuat hükümlerini uygular. 

Madde — 21. 

1. Bir sigortalı, 20 nci maddenin 1, 2 ve 3 ncü fıkralarında belirtilen sigortalılık sürelerinin 
toplamı nazara alınmak suretiyle, her iki memleket mevzuatına göre gerekli şartları aynı anda yeri­
ne getirmediği takdirde, bahis konusu mevzuatın her biri bakımından yardım hakkı, bu şartlar ye­
rine geldikçe doğar. 

2. Bir memleket mevzuatına göre gerekli şartların yerine getirilmiş olması dolayısiyle 1 nci fık­
ra gereğince aylık ödenmiş bulunan süreler, diğer memleket mevzuatına göre aylığa hak kazanılıp 
kazanılınadığmnı tâyininde, aylığı öd iyen taraf İUkesinde geçmiş sigortalılık süreleri imiş gibi kabul 
edilir. 

3. Bu maddenin 1 nci fırkasında bahsolunan hallerde, daha önce bağlanmış olan aylık, diğer 
Âkıd Taraf mevzuatına göre aylığa hak kazanıldığı tarihten itibaren, 20 nci maddenin 1 - 4 ncü fık­
raları hükümlerine uygun olarak yeniden tesbit edilir. 

Madde — 22. 

1. Belçika özel mevzuatında, erken - aylığın veya yaşlılık aylığının madenlerde elde edilen bir üc­
retle biri eşebilin esini öngören hükümler, bu mevzuatta belirtilen şartlar ve hadler dâhilinde, yalnız 
Belçika kömür madenlerinde çalışmaya devam eden kimseler hakkında uygulanır. 

2. Belçika özel mevzuatında maden işçilerine erken - aylık bağlanmasını öngören hükümler, 
20 nci madde hükümleri dışında olmak üzere, yalnız Belçika kömür madenlerinde geçen hizmetler 
nazara alınmak suretiyle, sözü geçen mevzuata göre gerekli şartlan yerine getirmiş olan kimseler 
hakkında uygulanır. 

Madde — 23. 

İler sigortalı, aylığa hak kazandığı tarihte, hakkında bu Sözleşmenin 20 nci maddesi hükümleri­
nin uygulanmamasını is'tiye'bil'ir. Bu takdirde sigortalının Âkıd Taraflardan her birinin mevzuatına 
göre hak kazandığı yardımlar, ilgili sosyal sigorta kurumları tarafından, diğer Âkıd Taraf ülkesin­
de geçen sigortalılık süreleriyle muadil süreler nazara alınmaksızın tesbit edilir. 

Madde — 24. 

20 - 23 ncü maddeler hükümleri, ölen sigortalının hak sahiplerine bağlanacak aylıklar hak­
kında da, iki yas yoliyle, uygulanır. 

IV. Bölüm - II. ve III. bölümlere ilişkin müşterek hükümler 

Madde — 25. 

Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre, m â'lûllük, (aylık veya ödenekleriyle yaşlılık, oılüm ve­
ya aile aylıklarının ödenmesi ikaınıet şartına bağlı bulunduğu takdirde, gerek 20 nci madde hü­
kümlerine göre, gerekse yalnız bir memleket mevzuatına tabi olarak geçmiş sigortalılık sürelerine 
göre bağlanan aylıkların ödenmesinde, Âkıd Taraflardan birinin ülkesinde ikamet ettikleri süre­
ce, T ürik veya Belçika vatandaşları için bu şart aranmaz. 

Şu kadar ki, maluliyet aylık veya ödeneği almakta olan kimse diğer Âkıd Taraf ülkesüne dön­
meden veya ikametgâhını diğer Âkıd Taraf ülkesine nakletimeden önce yetkili kurumun müsaade 
sini almak zorundadır. 
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Müsaade talebi, yalnız, ilgilinin yer değiştirmesinin sağlık bakımından mahzurlu olduğunun 

usulü dairesinde tesbit edilmesi halinde reddoluna/bilir. 

Madde — 26. 

Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre yardım tutarının tâyininde bütün sigortalılık süre­
si veya bu süremin bir kısmında elde edilen kazançların ortalaması nazara alındığı takdirde, bu , 
Tarafça ödenecek yardımın hesabında nazara allanacak oırtaılama kazaoıç, yalnız bu ımemlekeıtte ge­
çen sigortalılık süresi içinde elde edilen kazançlara göre tesbit edilir. 

Madde — 27. 

Sigortalının bağlı bulunduğu sosyal sigorta kurumlarından yalnız birine yapılan müracaat di­
ğer yetkili kurumlara da yapılmış sayılır. 

Madde — 28. 

Malûllük, yaşlılık ve ölüm sigortaları hakkındaki Türk ımıevzuatınm uygulanmasında, sigorta­
lı, Türkiye'de yaşlılık sigortasına tabi işe girmeden önce Belçika'da bir yaşlılık sigortasına tabi 
olmuş ise, bu sigortaya tabi tutulduğu ilk gün Türk mevzuatına göre sigorta kanunlanna tabi 
işe ilk defa girdiği gün olarak kabul edilir. 

V. Bölüm - Aile yardımları 

Madde — 29. 

1 — Belçika'da çalışan ve çocukları da Belçika'da ikamet eden Türk işçileri, işçilerin aile yardımları­
na ilişildin Belçika mevzuatı ile sağlanan yardımlardan Belçikalı işçilerle aynı şartlarla faydala­
nırlar. 

2 — Millî mevzuata göre aile yardımlarından faydalanma hakkının doğması bir çalışıma süre­
sinin veya muadil sürenin tamamlanmış olması şartına bağlı olduğu takdirde, her i)kî memleket­
te geçen süreler de nazara alınır. 

3 — Belçika'da çalışan Türk işçilerinden çocukları Türkiye'de ikamet edenler, özel yardım­
lar ve za/mlar harieolmak üzere, Belçika mevzuatında «aile yardımları» olarak adlandırılan yar­
dımlardan faydalanırlar. 

Hangi çocukların yardımdan faydalanacakları, yardımdan faydalanma şartları ve yardım tu­
tarları ile yardım süreleri bir idari anlaşma ile toslbit olunur. 

VI. Bölüm - tş kazası ve meslek hastalığı haUnde yapılacak yardımlar 

Madde — 30. 

Âkıd Taraflardan birinim mevzuatına göre, bir iş kazası veya meslek hastalığı halinde yapıla­
cak yardımların ödenmesi ikamet şartına bağlı olduğu takdirde, Âkıd Taraflardan birinin veya di­
ğerinin ülkesinde ikamet ettikleri sürece, Türk veya Belçika vatandaşları için bu şart aranmaz. 

Mıaddö — 81. ' 

Belçika mevzuatıma göne lihtdyaç şantonıa ıbağlı olarak yapılan yardımlar, yalnız Belçika'da ika­
met eden kimselere sağlanır. 

Madde — 32. 

Türkiye'de çalışan Belçikalı bdr işçinin veya Belçika'da çalışan ıbir Türk işçisinin uğradığı âş 
kazası veya tutulduğu meslek hastalığı, ölümle yahut tam ve kısmî sürekli Aş göremezlikle sonııç-
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ianahilecek nitelikte olduğu takdirde, (bu iş feazası veya meslek hastalığı, işveren yahut yetkili sos­
yal sigorta kurumu tarafından, iş kazasına uğnyan veya meslek (hastalığına tutulan Mımısenin 
vatandaşı (bulunduğu tarafın mahallî konsolosluk makamlarına Ibildirilir. 

Madde — 33. 

1. Âkıd Taraflardan 'birinin ülkesinde bir meslek hastalığı «sebebiyle foenldiısrnıe yarıdım yapıl-
unıış olan ıbir sigortalı, aynı mahiyetteki bâr meslek hasıbalıgı sebebiyle, yeni iş yerinin 'bulunduğu 
mıemlefcet mevzuatıma göre yardım talebinde bulunduğu takdirde, kendisine daha önce bu hastalık 
sebebiyle yapılmış olan yardım hakkında bu mıomlelketin yetkili sosyal sigorta kurumuna hilgi ver 
meye ımecıburdur. Yeni yardım yapmakla yükümlü olan sosyal sigorta kurumu, daha önce hak ka­
zanılmış lölan yardımı, kendisi tarafından yapılmış gibi nazara alır. 

2; İlgili kimse, işçinin meslek hastalığına tutulduğu memlekette değil de diğer Âkıd Tarajf ül­
kesin ikamet ediyorsa, yardım talebi, ilgilinin ikamet ettiği memleketteki sosyal sigorta kurumuna ve­
rilebilir. Bu takdirde ıtalebin, yardımı ödiyecek olan tarafın mevzuatında belitilen şıefeil ve şartlara 
'göre yapılması ıgerekir. 

Madde — 34. 

Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre meslek hastalığı sebebiyle yardım yapılalbilmesi bu 
hastalığa sebebola/bilecek işlerde ^belirli Ibir süre çalı sımış olma şartına bağlı bulunduğu takdirde, 
yardıma halk kazanılıp kazanıimıadığıının tcısbûrfrinde, işçjmin diğer Âkıd Taraf ülkesinde .aynı ama* 
hiyetteki işlerde. çalıştığı süreler de nazara lalınır. 

Madde —J 35. 

Bir iş kazasına uğrayan veya mıeslelk hastalığınla tutulan ve yetkili ikurum hesabına sağlanan 
yardımlardan faydalanmaya başladıktan sonra diğer Âkıd Taraf ülkesine dönmesine veya ika­
metgâhını diğer Âkıd Taraf ülkesine nakletmesine yetkili kurumcıa müsade edilen işçi ve ailesi 
fertleri hakkında da, 13 ncü maddenin 2 ve 3 ncü fıkralara hükümleri, kıyas yolîyie, uygulanır. 

VII. Bölüm - Cenaze yardımları 

Madde — 36. 

1. Âkıd Taaııflardan ıbirinin ülkesinden diğerine ^giden işçilerin veya hen&erıleırinıin ölümü ha­
linde, yeni iş yerinin bulunduğu memleket mevzuatiyle sağlanan yardımlara, aşağıda yazılı şart­
larla hak kazanılır : 

1) Bu memlekette işçi veya «benzeri olanak çalışmış olmak; 
2) Ölüm tarihinde, ayrıldıkları memlekette geçen sigortalılık süreleri ile bu memlekette ça­

lışmaya haşladiktan sonra ıgeçten süreler nazara alınmak suretiyle, yeni iş yerinin bulunduğu 
memleket mevzuatına göre yardımlardan faydalanmak için 'gerekli şartları yerine getirmiş bu­
lunmak. 

2. Sigortalılık sürelerinin birleştirilmıesi suretiyle, kendisine her iki memleketin sosyal sigor­
ta kurumılarınca aylık ödenmekte olan bir kimsenin veya ailesi fertlerinden ıbirinin ölümü halin­
de, cenaze yardımı, sigortalılık sürelerinin toplamı nazara alınmak suretiyle, işçinin son olarak 
sigortalı bulunduğu memleket mevzuatına göre ıgeırelkli şartlar yerine getirilmiş ise, ıbu memle­
ketteki yetkili sosyal sigorta kurumu tarafından ödenir. 

3. Âkıd Taraflardan yalnız ıbirinin sosyal sigorta kurumunea kendisine aylık ödenmekte olan 
veya iş kazalariyle meslek hastalıkları ha.klkmdaki Tünk veya Belçika mevzuatına göre sağlanan 
yardımlardan faydalanmakta bulunan bir ıkimseııkı veya ailesi fertlerinden ıbirinin ölümü halin­
de, cenaze yardımı, bu aylık veya geliri ödiyen taraf mevzuatına göre gerekli şartlar yerine ge­
tirilmiş ise, bu memleketin yetkili sosyal sigorta kurumu tarafından ödenir* 
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KISIM III - İDARİ YARDIMLAŞMA 

Madde — 37 

1 — Her iki Âkıd Tarafın idare makamlariyle sosyal sigorta veya sosyal güvenlik kurumları ken­
di mevzuatlarının uygulanması bahis konusu imiş gibi, karşılıklı olarak, birbirilerine yardım eder­
ler. 

Âkıd Tarafların, birbirleriyle doğrudan doğru va yazışmaya ve gerekirse ilgililerin müracaatlarını 
ve ödemeleri merkezileştirmeye yetkili sayılacak makam ve kurumla-rı bir idari anlaşma ile tâyin edi­
lir. 

2 — Bu makam ve kurumlar, aynı maksatla, diğer Âkııd Tarafın elçilik ve fepaşolçsluHannın da 
yardımlarını talebedebilirler. 

3 — Âkıd taraflardan birinin elçilik ve konsoloslukları, kendi vatandaşlarının menfaatlerinin ko­
runması için lüzumlu bilgileri toplamaik maksadiyle, diğer Âkıd Tarafın idare makamları ve millî 
sosyal sigorta veya sosyal güvenlik 'kurumlan nezdinde doğrudan doğruya teşebbüste bulunabilirler. 

Madde — 38. 

1 — Âkıd Taraflardan birinin mevzuatına göre, bu taraıfm makamlanna, sosyal sigorta kurumla-
nna ve kaza mercilerine- verilecek olan belgeler, k ̂ vdiyle, lıarn, pul ve konsolosluk resimlerinden mu­
af ise bu muafiyet, bu sözleşmenin uygulanmasında, diğer Âkıd Tarafın makamlarına, sosyal sigor­
ta lrurumlanna veya kaza mercilerine verilecek olan belgelere de teşmil olunur. 

2 —• Bu madde ile 39 ve 40 ncı maddelerin uygulanmasında kaza mercii t&biri: 
Belçika'da: Sosyal güvenlik konusunda yetkili idari kaza mercilerini, 
Türkiye'de: Sosyal güvenlik konusunda yetkili kaza mercilerini, ifade eder. 
3 -— Bu sözleşmenin uygulanmasında düzenlenecek bütün belgeler elçilik ve konsolosluklara! tas­

dikinden muaftır.. 

Madde — 39. 

Bu sözleşmenin uygulanmasında, sözleşmeden faydalanan kimselerle Âkıd Taraflardan birinin 
idare makamları, sosyal sigorta kurumları veya ka^a mercileri tarafından diğer Âkıd Tarafın idare 
makamlanna, sosyal sigorta kurumlarına veya kaza mercilerine gönderilecek yazılar Âkıd Tarafla­
rın resmî dillerinden biriyle yazılır. 

Madde — 40. 

Âkıd Taraflardan birinin, sosyal güvenlik konusunda yapılacak bir müracaat veya talebi kabul et­
meye yetkili bir makamına, sosyal sigorta kurumuna veya kaza merciine belirli bir süre içinde yapıl­
ması gereken müracaat veya talepler, aynı süre içi nde, diğer Âkıd Tarafın bunlara tekabül eden bir 
makamına, kurumuna veya merciine yapılabilir. B ı müracaat veya talepleri alan makam kurum ve­
ya merciler, bunları gecikmeksizin gerekli yere intikal ettirirler. 

Madde — 41. 

1 — Âkıd taraflann Yüksek İdare Makamlan bu Sözleşmenin ierası ve -aygulafnımıası için gerekli 
bütün tedbirleri alırlar. 

Aynı idare makamlan 2 nci maddede yazılı sosyal güvenlik mevzuatında yapılacak değişiklikler 
hakkında birbirlerine zamanında bilgi verirler. 

2 — Âkıd Tarafların yetkili makamlan, bu Sözleşmenin kendi memleketlerhıd^ierasiyle ilgili ola­
rak ittihaz olunan hükümler hakkında da birbirlerine bilgi verirler. 
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Madde — 42. 

ıBu Sözleşmenin uygulanmasında, Âkıd Tarafların Yüksek İdare Makamları şunlardır : 
Türkiye'de: Çalışma Bakanı; 
Belçika'da: Sosyal Güvenlik Bakanı. 

KISIM IV - ÇEŞİTLİ HÜKÜMLER 

Madde — 43. 

1 — Bu Sözleşme gereğince yapılacak yardımları ödemekle yükümlü sosyal sigorta kurumları, bu 
ödemeyi kendi memleketlerinin parasiyle yapmak suretiyle görevlerini yerine getirmiş olurlar. 

Âkıd Taraflardan birinin ülkesinde döviz alış - verişini kısıtlayan hükümler yürürlüğe konduğu 
takdirde, bir veya öbür tarafça ödenecek paraların bu Sözleşme esaslarına göre transfer edilmesini 
mümkün kılacak todıbirler, iki hükümet arasında mutabık kalınmak suretiyle, derhal alınır. 

2 ~—Âkıd Tarafların yüksek idare makamları arasında mektup teatisi suretiyle tesbit edilecek bir 
miktarın altındaki aylık veya gelirleri ödemekle görevli sosyal sigorta kurumu, bu aylık veya gelir­
leri 3 aylık, 6 aylık veya yıllık olarak ödiyebilir. 

İlgili sosyal sigorta kurumu, yukarki bentte ön <?ömildfüğü gübi mektup teatisi suretiyle tesbit olu­
nacak bir miktarın altındaki aylık veya gelirleri, bu aylılk veya gelirlerin sermaye değerine tekabül 
eden bir meblağı toptan ödemek suretiyle, tasfiye edebilir. 

Madde — 44. 

1 — Sosyal Güvenlik hakkındaki Belçika mevzuatına göre ödenmesi gereken yardımlar Türkiye'­
de ikamet eden ilgililere, Âkıd Tarafların Yüksek idare .makamları arasında aktolunacak bir idari 
anlaşma ile tâyin edilen usullere göre transfer edilir. 

2 — Sosyal güvenlik hakkındaki Türkiye mevzuatına göre ödenmesi gereken yardımlar Belçika'­
da ikamet eden ilgililere, Âkıd Tarafların yüksek idare makamları arasında aktolunacak idari an­
laşma ile tâyin edilen usullere göre transfer edilir. 

Madde — 45. 

Âkıd Taraflardan birinin sosyal sigorta kurumları iş/göremezlik halinin ve malûllük derecesinin 
tefritinde, diğer Âkıd Tarafın sosyal sigorta kurumlarınca elde olunan bilgileri ve hekim raporları­
nı nazara alırlar. 

Şu kadar ki, sosyal sigorta kurumları, ilgiliyi, seçecekleri bir hekime muayene ettirme hakları sak­
lıdır. 

Madde — 46. 

Âkıd Taraflardan birinin sosyal sigorta kurumları, tarafından sağlanan yardımların memleket dı­
şında bulunan kimselere ödenebilmesi için bu Âkıd Tarafın mevzuatında öngörülen usuller, bahis ko­
nusu yardımlara bu Sözleşme gereğince hak kazanan kimseler hakkında da, bu Âkıd Tarafın vatan­
daşları imiş gibi, aynı şartlarla uygulanır. 

Madde — 47. 

Bu Söyleşmenin tefsirinde ve uygulanmasında çıkacak zorluklar, Âkıd Tarafların yüksek idare 
makamları arasında anlaşmak suretiyle halledilir. 

Madde — 48. 

1 — Bu Sözleşme tasdik edilir ve tasdik belgeleri en kusa zamanda Ankara'da teati olunur. 
2 — Sözleşme, tasdik belgelerinin teati edildiği tarihi takibeden aydan sonraki ayın birinci günü 

yürürlüğe girer. 
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Madde — 49. 

1 — Eski işçiler veya benzerleriyle bunların ölümlerinde hak sahibi kimselerinin durumları, ma­
lûllük, yaşlılık veya ölüm hallerinde bağlanan aylıklarla aile aylığına ilişkin haklar bakımından, aşa­
ğıdaki hallerde, yeniden tesbit edilir . 

• 1) Vatandaşlık durumları veya ikamet mahalleri sebebiyle aylığın ödenmesi durdurulmuş ise; 
2) Vatandaşlık durumları, ikamet mahalleri veya iki memlekette geçmiş sigortalılık süreleriyle 

muadil sürelerin biri eştirilmemiş olması sebebiyle aylık bağlanamamış ise; 
3) Vatandaşlık durumları sebebiyle aylıkta bir indirim yapılmış ise; 
4) Sözleşmenin uygulanması, halen almakta oldukları veya talepleri halinde alabilecekleri aylı­

ğın üstümde bir aylık hağlanımasmı gerektirirse, 
2 —- Yeniden tesbit, ilgililerin, Âkıd Tarafların yetkili sosyal sigorta kurumları aracılığı ile yapa­

cakları müraeaat üzerine yapılır. 
Bu müracaatlar üzerine yeniden tesbit edilecek aylık, müracaat tarihini takibeden ay başından 

muteberdir. 
Şu .kadar ki, bu müracaatlar, Sözleşmenin yürürlüğe girdiği tarihten itibaren iki yıllık süre için­

de yapıldığı takdirde, yeniden tesbit edilen aylık, yürürlük tarihinden muteber olur. 

Madde — 50. 

1 — Ru Sözleşme süresiz olarak akdedilmiştir. Âkıd Taraflar Sözleşmeyi fesh edebilirler. Fesih 
için, en geç, takvim yılının bitmesinden 6 ay önce karşı tarafa ihbarda bulunmak şarttır; bu takdir­
de ıSlözIaşme, o takvim yılının sonunda yürürlükten kalkar. 

12 — Fesih halinde, daha önce iktisabedilmiş olan haklar için, Sözleşme hükümlerinin uygulanma­
sına, ilgilinin yabancı bir memlekette ikamet etmesi halinde mevzuatta öngörülen kısıtlayıcı hükümle­
re bakılmaksızın, devam olunur. 

3 — Sözleşmenin yürürlükten kalktığı tarihten önceki devrelerde geçmiş sigortalılık süreleri do-
layısiyle ileride iktisabedileoek olan haklar için, bu Sözleşme hükümlerinin uygulanmasına, Âlnd ta­
raflar arasında anlaşmak suretiyle tâyin ve tesbit olunacak şartlarla devam edilir. 

Her iki tarafın usulüne göre yetkili kılınmış temsilcileri, yukarda yazılı hususları tasdik zımnın­
da., bu Sözleşmeyi imzalamış ve mühürlemişlerdir. 

4 Temmuz 1966' tarihinde Brüksel'de, Türkçe, Filamanca ve Fransıztea ve her üç metin aynı dere­
cede muteber olmak üzere, ikişer nüsha olarak tanzim edilmiştir. 

Türkiye Cumhuriyeti Adına Belçika Kırallığı Adına 
İmza tmza 
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